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Package Contents

True Wireless Stereo (TWS) Bluetooth Earphones x1set
Charging Case x1 User Guide x1 Ear Tips x4
Type C Charging Cable x1

Product lllustrations

Front of Earphone

a1

Back of Earphone

Charging Case Type C Charging Cable

First Time Use

If the battery level of the earphones and the charging
case are low when the package is opened for the first
time, please charge for 10 minutes.

Bluetooth Connection

When the charging case is opened and connection is
made for the first time, the earphones will automatically
turn on and enter the pairing mode with the device;
click "ZTE LiveBuds Pro" in the device list to connect.

If the Earphones have been paired with a device previously,
it will automatically connect to the last connected device
after the case is opened.

Disconnect Bluetooth

After the two earphones are placed into the charging case,
the Bluetooth connection to the device is disconnected after
the charging case is closed.

Clearing Connection Records

Place the two earphones in the charging case and simultaneously
press and hold the buttons on both Earphones for more than 10
seconds to clear the pairing records.

Operation Functions

LED Indicator

After the earphones are placed in the case:

The case isfully charged: The white light

on the case turns on for 4 seconds and turns =
off. {
Battery level of the case is low:

The white light on the case flashes for 4
seconds and tumns off.

Charge the Charging Case:

Charging: The white light on the case flashes.

Fully charged: The white light on the case stays on.

2.Do not wipe this product with oil or other volatile liquids;
3.Do not leave the device in environments where the temperature

is too high or too low (above 75 degrees or below minus
40 degrees) for an extended period of time.

4.Do not use the device during thunderstorms. Thunderstorms
can cause the device to malfunction and increase the risk
of electric shocks.

5.Do not wear earphones continuously for long periods of
time (more than 6 hours), especially listening at maximum
volume;

6.Do not wear earphones when riding or driving. Such behavior
is illegal in some countries;

L: Left Earphone. R: Right Earphone The charging cable is unplugged: The light on the case tums
PlaylPause oK 2 imos Ciok 2 Umes off 7This Product contains a Il_thlym bat_te_ly Disassembly, collision,
P — crushing or exposure to fire is prohibited. Do not use swollen
transparency mode | Hold the left Earphone for |~ Hold the left Earphone for Technical Specifications batteries. Do not place in high-temperature environments.
noise reduction off 2 seconds 2 seconds It it i i
(Switch modes) uetonth version 50 Carphones impedance 20 Please dispose the_ battery in accordance with local regulations
game mode Click 3 times and do not treat it as household waste.
Talk time 6 hours Earphones weight 415
Voice Assistant Click 3 times (single Earphone) ?
Volume+ “Touch the right Earphone Music playtime 6 hours Weight of the. s Environmental protection support
Y- Y — (noise reduction on) whole device o Name and content of hazardous substances in the product
Music playtime Charging case 48"
hang up the phone Click 2 times Click 2 times (noise reduction off) 8 hours dimensions 59°48°25mm Part Name Hazardous Substances
Reject a call Hold the Earphone for Hold the Earphone for Earphones charging time 1.5 hours Circuit Board pb Hg cd crvi PBB PBDE
2 seconds 2 seconds
Charging time of the Plastic Parts O O O O O O
. charging case 1.5 hours
Charge the Charging Case MetalParts )] )] )] o O O
. . . Frequency range | 20 Hz - 20 KHz
The Charging Case can be charged using a Type C charging Fre— Speaker O O O O O O
cable. The battery level and charging status can be confirmed of the Earphones 55 mAh b [e) [e) [e) e) [e) [e)
by the battery indicator. Battery capacity of
. N 420 mAh Batte
Notes:Please charge by connecting to an adapter with the charging case ey © © © <) o o
an output voltage (compatible) of 5 V by using a Type C Accessories | O o o o o o

charging cable. *If the output voltage of the adapter is
higher than 5V, it may cause charging failure or even
damage to the product.

Charge the Earphones

Place the Earphones in the charging case. The Bluetooth
connection disconnects and the charging of the Earphones
starts.

Bluetooth technical specifications
BT5.0: 2402-2480MHz
Max power: 8.24dBm (EIRP)

Warning

1.Do not disassemble, repair or modify the product for any
reason, as this may cause fire, electronic breakdown or even
completely destroy the product;

This form is prepared in accordance with the provisions of
SJ/T11364.

O Indicates that this hazardous substance contained in
all of the homogeneous materials for this part is below the
limit requirement in GB/T26572.

X : Indicates that this hazardous substance contained in
at least one of the homogeneous materials used for this

part is above the limit requirement in GB/T26572.

For the part marked with " " in the table, the hazardous
substance cannot be replaced due to limitations of the
global level of technical development.

WEEE
Electrical and electronic equipment, parts and batteries
marked with this symbol must not be disposed of with
normal household wastage, it must be collected and
disposed of separately to protect the environment.
Your EB64G retailer will advise you of the correct way
of disposal in your country.

cC

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged over
one gram of tissue. Device types EB66G (FCC ID:
SRQ-EB66G) has also been tested against this SAR limit.
This device complies with part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio
or TV interference caused by unauthorized modifications
or changes to this equipment. Such modifications or
changes could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and
receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

CE

Batteries(battery pack or batteries installed) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the
like.

CAUTION Danger of explosion if battery is incorrectly
replaced. Replace only with the same or equivalent type.
IC

This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence.L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes:

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi,

méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre
le fonctionnement.

IC Radiation Exposure Statement:

This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.
Déclaration d’IC sur I'exposition aux radiations:

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition
aux radiations définies par le Canada pour des
environnements non contrdlés.

Cet émetteur ne doit pas étre installé au méme endroit
ni utilisé avec une autre antenne ou un autre émetteur.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio
equipment type EB66G is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following Internet address:
https://certification.ztedevices.com

avec le dernier appareil connecté aprés I'ouverture du
boitier.

Déconnexion Bluetooth

Une fois les deux écouteurs placés dans le boitier de
charge, la connexion Bluetooth a I'appareil est désactivée
apres fermeture.

Supprimer les connexions enregistrées

Placez les deux écouteurs dans le boitier de charge, appuyez
simultanément sur les boutons des deux écouteurs, puis
maintenez-les enfoncés pendant plus de 10 secondes pour
effacer les enregistrements de couplage.

Fonctionnalités

L : Ecouteur gauche R : Ecouteur droit

Lecturelpause tapotez 2 fois tapotez 2 fois

éducton du brut active
mode ransparence ‘appuyez sur Iécouteur appuyez sur Iécouteur

récuction du bt désacivee | gauche ou droit pendant 2's | gauche ou droit pendant 2 s
(Ghangement do mode)

voire endommager le produit.

Recharger les écouteurs

Placez les écouteurs dans le boitier de charge. La
connexion Bluetooth se désactive et la recharge des
écouteurs commence.

Indicateur LED
Aprés avoir placé les écouteurs dans le boitier :
Le chargement du boitier est terminé :

Le voyant blanc du boitier sallume pendant =
4 secondes, puis s'éteint

Le niveau de batterie du boitier est faible :
Le voyant blanc du boitier clignote
pendant 4 secondes, puis s'éteint

Rechargement du boitier de charge :

En charge : Le voyant blanc du boitier clignote

Charge compléte : Le voyant blanc du boitier reste allumé
Le cable de recharge est débranché :

mode je tapotez 3 fois Le voyant du boitier séteint
Assistant vocal tapotez 3 fois L. B
Volume + touchez Iecouteur droit Caractér
Volume- touchez Iécouteur droit Earphone Charging Case
50 Capacié de a battere]  420mAn
e ;veop"ner;vuar& CT tapotez 2 fois ‘tapotez 2 fois. Version Bluetooth d# bomerd de ch:,ge
v 2 Temps de recharge emps de recharge
“appuyez sur écouteur ‘appuyez sur lécouteur 15H 1.5H
Rejeter un appel | 421 che ou droit pendant 25 |_gauche ou droit pendant 2 s des ccouteurs, du boitier de charge
Autonomie en 6H Poids de I'ensemble 38.5
Recharger le boitier de charge e .
9 g Autonomie enlcture ds mosique| 6H Dimensions du 59%48*25mm

Le boitier de charge peut étre rechargé a I'aide d’un cable
de recharge Type-C. Le niveau de la batterie ainsi que
I'état de charge peuvent étre confirmés par I'indicateur
de batterie.

Remarques : veuillez effectuer la recharge en connectant
un adaptateur & une tension de sortie (compatible) de 5
V al'aide d’un cable de recharge USB Type-C. * Sila
tension de sortie de I'adaptateur est supérieure a 5V,

cela peut provoquer une défaillance de chargement,

(rkducton o b sctvee) boitier de charge.

Packungsinhalt

1 x True Wireless Stereo (TWS) Bluetooth-Ohrhérer
1 x Ladeetui 1 x Ladekabel USB-Typ-C

1 x Benutzerhandbuch 4 x Ohrstopsel

gl

Riickseite des Ohrhérers

Produktabbildungen

Vorderseite des Ohrharers

Ladeetui Ladekabel USB-Typ-C

Erstmalige Nutzung

Wenn der Ladezustand der Ohrhérer und des
Ladeetuis beim ersten Offnen der Verpackung
niedrig ist, laden Sie diese bitte 10 Minuten lang auf.

h-Verbindung herstellen

Autonorio o lckro do rusiae
(rueton ot desacivie) 8

Plage de fréquences | 20 Hz a 20 kHz

Impédance des écouteurs 320
Capacé de la
batterie des écouteurs S5mah

Poids des écouteurs

(pour chague écouteur) 4159

Wenn das Ladeetui gedffnet und die Verbindung zum
ersten Mal hergestellt wird, schalten sich die Ohrhérer
automatisch ein und gehen in den Kopplungsmodus mit
dem Gerét; klicken Sie zum Verbinden auf ,ZTE LiveBuds
Pro” in der Gerételiste.

Wenn die Ohrhdrer zuvor mit einem Gerét gekoppelt
wurden, wird nach dem Offnen des Geh&uses automatisch
eine Verbindung mit dem zuletzt verbundenen Geréat

hergestellt.

Bluetooth-Verbindung trennen

Nachdem die beiden Ohrhérer in das Ladeetui gelegt
wurden, wird nach dem SchlieBen des Ladeetuis die
Bluetooth-Verbindung zum Gerat getrennt.

Gespeicherte Verbindungen léschen

Legen Sie die beiden Ohrhérer in das Ladeetui und halten Sie die
Tasten an beiden Ohrhérem gleichzeitig fiir mehr als 10 Sekunden
gedriickt, um die Kopplungsdatensétze zu [6schen.

Bedienfunktionen

Aufladen der Ohrhérer

Legen Sie die Ohrhérer in das Ladeetui. Die Bluetooth-
Verbindung wird unterbrochen und das Aufladen der
Ohrhorer beginnt.

LED-Anzeige
Nachdem die Ohrhrer in das Ladeetui gelegt wurden:
Das Ladeetui ist vollsténdig aufgeladen:
Das weife Licht am Gehause schaltet sich
4 Sekunden lang ein und erlischt wieder
Der Akkuladestand des Etuis ist niedrig:
Das weiBe Licht am Gehause blinkt 4
Sekunden lang und erlischt wieder

Das Ladeetui aufladen
Das Ladeetui kann mit einem Ladekabel vom USB-Typ-C
aufgeladen werden. Der Batterieladezustand und der

Aufladestatus werden durch die Batterieanzeige angezeigt.

Hinweis: Bitte laden Sie das Gerat mit einem
Typ-C-Ladekabel tiber einen Adapter mit einer
Ausgangsspannung (kompatibel) von 5 V. *st die
Ausgangsspannung des Adapters hoher als 5 V, kann dies
zu Ladefehlern oder sogar zur Beschadigung des Geréts
fiihren.

L: Linker Ohrhérer R: Rechter Ohrhérer
Play/Pause Zweimal berihren Zweimal berihren Das Ladeetui aufladen:
Noise Canceling oin Laden: Das weife Licht am Etui blinkt
ransparenzmodus | alten Sie den inken/ Halten Sie den linken/ Voll aufgeladen: Das weiBe Licht am Etui leuchtet durchgehend
loise Canceling aus hten Ohrhi 2sl; 1 P i erli
(Modtus wochasn). | rechten Ohmorer 2slang. | - rechien Ohorer 2 lang Das Ladekabel ist abgezogen: Das Licht am Ladeetui erlischt
Spielmodus Dreimal beriihren
‘Sprachassistent Dreimal beriihren . o
Laustarke + | Bariven S den kan Orvorr | v i i reton e Technische Spezifikationen
Lautstérke - Ohrhérer Ladeetui
Beantworten/Auflegen Zweimal beriihren Z weimal beriihren Bluetooth-Version 50 Akk“LK:PE‘Z“B‘ des 420mAh
adeetuis
Einen Anruf ablehnen \ang g Ladezelt der Ohrhorer 15H Ladezeit des Ladestuis 15H
Gesprachszelt o ‘Gewich des gesamien w50

Music Wiedergabezeit Abmessungen des g
(Rauschunterdrickung an) 6H e 5948°25mm

sk Wiedargabezelt
(Rauschuntercrickung aus) 8H

Frequenzbereich | 20 Hz bis 20 kHz|

Impedanz der Ohrhérer 320
ARK.-Kapaziat der SomAn
Ohrharergewicht 4159

(einzelner Ohrhorer)

Contenido del paquete

1 auriculares True Wireless estéreo (TWS) Bluetooth
1 estuche de carga 1 cable de carga tipo C
4 fundas de auriculares 1 guia del usuario

a1

Parte trasera del auricular

llustraciones del producto

Parte delantera del auricular

Z

Estuche de carga

Cable de carga tipo C

Primer uso

Si el nivel de bateria de los auriculares y el estuche de
carga es bajo cuando se abre el paquete por primera
vez, carguelo durante 10 minutos.

Conexion Bluetooth

Cuando se abre el estuche de carga y se realiza la conexién
por primera vez, los auriculares se encienden
autométicamente y entran en el modo de emparejamiento
con el dispositivo; haga clic en “ZTE LiveBuds Pro” en la
lista de dispositivos para conectarse.

Si los auriculares se han emparejado con un dispositivo
anteriormente, se conectaran automaticamente al Ultimo
dispositivo conectado después de que se abra el estuche.

Desconectar Bluetooth

Una vez que los dos auriculares se colocan en el estuche
de carga, la conexion Bluetooth al dispositivo se
desconecta después de que se cierra el estuche de carga.

Borrado de registros de conexién

Coloque los dos auriculares en el estuche de cargay presione y
mantenga presionados simultdneamente los botones de ambos
auriculares durante més de 10 segundos para borrar los registros
de emparejamiento.

Funciones de operacién

L: Auricular izquierdo R: Auricular derecho
Reproducir/pausar haga clic 2 veces haga dlic 2 veces
oduccion de o actvada mantenga pulsado el mantenga pulsado el
oo do o dosacnaca| SUOMIET aureular
P durante 2 segundos durante 2 segundos
modo de juego haga diic 3 veces
Asistente de voz haga clic 3 veces
Subir el volumen foque el auricular derecho
Bajar el volumen toque el aurcular zquierdo
R oo haga ol 2 veces haga ol 2 veces
Rechazar una llamada| - e

Carga del estuche de carga

El estuche de carga se puede cargar con un cable de carga
tipo C. El nivel de bateria y el estado de carga pueden
confirmarse mediante el indicador de bateria.

Notas: Carguelo conectandolo a un adaptador con una
tension de salida (compatible) de 5 V mediante un cable
de carga tipo C. * Si la tension de salida del adaptador es
superior a 5 V, puede provocar fallos de carga o incluso
danar el producto.

Carga de los auriculares

CopepuMoe ynakoBKku

Bluetooth-HaywHuku True Wireless Stereo (TWS) x1
Yexon ans 3apsakm x1 PykoBoacTso nonb3osatens x1
Kabenb ans 3apsigkm USB Type-C x1  AMbywiopbl X 4

BHewHui Bug

[al}

Hayuwhitki, 1g csagn

Z

Hayuwhwkn, ona cnepean

Uexon as 3apskm

Pasbem USB Type-C

Mepsoe ucnonbsosanne

Ecnu ypoBeHb 3apsifia akKyMynsTopa HaylHUKOB 1
yexna Ans 3apsakv NpeaenbHo HU3OK, 3apsaanTe ux B
TeueHue, Kak MUHUMYM, 10 MUHYT.

MoaxnioueHue Bluetooth

Mpu NepBOM OTKPLITUM Yexna ANs 3aPAAKM 1
NOAKMIOYEHUN HaYLIHUKI aBTOMATUYECKM BKIIOUAKOTCS
1 BXO/IAIT B PEXMM COMPSIXKEHNS C YyCTPOMUCTBOM; ANst
nofknoyeHuns Haxmute «ZTE LiveBuds Pro» B crnivicke
YCTPOIACTB.

ECnn HayLHWKN Yyke BbInn COnpsikeHbl C yCTPONCTBOM,
OHU aBTOMATUYECKM NOAKIIOYAITCS K MocneAHeMy
NOAK/IOYEHHOMY YCTPOIICTBY NOC/E OTKPLITUSA Yexna.
Otknouenme Bluetooth

lMocrnie noMmelleHs AByX HayLLIHMKOB B YeXOr ANs 3apsifKu
coeuHeHe Bluetooth ¢ ycTpoiicTBoM oTkilouaeTes nocne
3aKPbITUA YeXa 15 3aPAAKN

OTMeHa CUHXPOHU3ALUN

TMomecTHTe /183 HayLLIHIKA B YEXON 1 OHOBPEMEHHO HAKMMTE U,
YOepKVBaiATe KHOMKY Ha 060MX HayLLIHMKaX B TeueHe Gonee 10
CeKyH{l, YTOBbI OTMEHNUTb COMPSKEHIE CO BCEMY YCTOICTBAMM,

CeHcopHoe ynpasneHue

TNegui Haywhk (L) Mpasuii Haywhik (R)

Bocnpowssenenveinaysa|  Kocuntecs fea pasa KochuTece aa pasa

TIGPeITIONGNH PEXINOS | yocoei v

HayWwHUKe B TeseHMe

Yaepxwsaiire naneu Ha
HayluHWKe B Teuerie

CeeToavogHas MHAMKaLMUA

Tocrie NoMeLLEHIS HayLLIHIKOB B YeXOn:
Yexon nonHoCTLI0 3apsbieH: benblit
VHOVKATOP Ha Yexrie BITIIUMTCA Ha 4
CeKyH/b! 1 MoracHeT; Hyskii yposeHb
3apsifia akKyMynsTopa Yexna: benbIii
VHOVKATOP Ha Yex/ie MUraeT B TeueHie
4 ceKyHp v racHeT.

3apsiiKa yexna /15 3apRaKK:

3apsaKa: MuraeT 6enbiit MHOVKATOP Ha Yexre;

Yexon MofHOCTbIO 3apsbkeH: Benbiit MHANKATOP Ha yexie
NPOJOKaeT ropeTb,3apsifiHbIi kabenb oTcoeauHeH: VHaukaTop
Ha Yexrie He FopuT.

TexHu4eckme xapakTepucTukm

/

nywonogaanenn) neyx cexynn Aeyx cexyra
Virposoit pexiant KocHutecs Tpu pasa Hayuwhikn Uexon Ans sapAa
Tonocosoit nomouw | Kocwutecs Tpu pasa Beponn Bluetooth 50 Ewrocrs anguynaropa | 420 MAY
Yoenuenue rpowKocTn KochuTece Hayuwhitka [p— 154 [— 154
Yuensuenne powkoc | KocHuTeCh HaywHika Bpews pacor & o Bec 3850
pexme pasrosopa (¢ Haywrman)
e ——— KocruTecs RaywHiKa Asa pasa [T
- npocyuBasS Myn 64 Pasvepsi 59°48°25um
OTknonuTs Beizos | YaepKUBaiiTe Nanew Ha HayLHHKE B TEUEHVE ABYX CeryHA (wywonogasnenve sxnosero)
Bpewa pabore & porome
npocry B My 84

3apsaka uexna ana 3apagku

Yexon A1 3apsaKin MOKHO 3aPSaTb C MOMOLLbIO 3apsAHOTO kabens
USB Type-C.YpoBeHb 3apsiia akkyMynstopa 1 COCTOSHYe 3apsaki
MOXHO NPOBEPHTH C NOMOLLBHO MH) pa 3apana pa.

YacTorHeii avanaso | 20 ' - 20 Ky
TlonHoe conpotnenenve

IpuMevarie. 3apsiauTe YCTPOVICTBO, NOAKNIOUYB €r0 K COBMECTUMOMY
a/1anTepy C BbIXOAHbIM HaNPsXeHneM 5 B, ¢ noMoLLblo 3apsHoro
Kabens USB Type-C.*Ecnin BbIXOBHOE HampskeHMe aanTepa
npeBbilaeT 5 B, 370 MOXeT NPUBECTY K OTKa3Y 3aPAAHOTO YCTPOICTBa
WM JJaXe MOBPEXAEHMIO U3Bens.

3apsaKa HayWHUKOB
TMoMecTiTe HayLHIMKIA B Yexon s 3apsiku. MogknioueHme
Bluetooth oTkniouaeTcs, 1 HaUMHAETCS 3aPALKa HaYLIHMKOB.

320m
EmkocTs akxymynsTopa 55 mAY
Boc 4,151
(onu waywme)

BHuManve

1. He pas6upaiiTe, He pPeMOHTUPYITE 1 He MogUdULMpPYITe
13fenue no Kakon-nmbo NpuunHe, Tak Kak 310 MOXeT
NPUBECTY K MOXapy, NONOMKE 3NEKTPOHMKM U axe
MOMHOMY Pa3pyLEHHIO U3enus.

2. He npoTupaiiTe nsgenve Macniom unu ApyrmMu NeTyunumMm
KMAKOCTAMM.

3. He ocTansiiTe yCTPOICTBO B YCNIOBMSX CIMLUIKOM BbICOKOM

MW CIMLLIKOM HW3KOW TeMnepaTyps! (Bbile 75 rpafgycos unm
Hke 40 rpaflycos) B TeUeHue NIMTeNbHOrO Neproa BpeMeHm |
4. He ucnonb3ayiite yCTPOICTBO BO Bpems rposbl. Mposbl MoryT
NPUBECTM K OTKa3y YCTPOMCTBA U YBENMUUTL PUCK NOPAXKEHNS
3NEKTPUUECKIM TOKOM.
5. He HoCKTe HayWHUKI NOCTOSHHO B TEYEHNE A/IUTENBHOTO
BpeMeHu (Bonee 6 yacos), ocobeHHO Npu MaKCMManbHOMN
FPOMKOCTU.
6. He HapieBaliTe HayLIHNKM BO BPEMsi €3/1bl U/ BOXIEHMS.
roBe/ieHMe SBNRETCS HE3aKOHHBIM B HEKOTOPLIX CTPaHaXx.
7. DanHoe u3aenne coaepXKMT IUTUEBLIN aKKyMyNISTOP.

pKa, CT Hue, p Wnu Bo3aeicTBNe
OrHsi 3anpelueHsl. He ucnonb3yiite HaByxiwme akkyMynsTopbl.
He nomeuuaiiTe ycTpOIMCTBO B MOMELLEHUS C BbICOKOM
TeMnepaTypoit. YTUNM3MPYITe akKyMyNisTOp B COOTBETCTBUM
C MECTHBIMI HOPMATUBHBIMU TPEBOBAHNAMN U He
BbI6pachbIBaiiTe ero 8 GbITOBbIE OTXOAbI.

lapaHTHiiHbIA TanoH

YeaxaeMblit nokynaTens!

Kopnopauus ZTE 6narogaput Bac 3a nokynky u
rapaHTUpYeT BLICOKOE KauecTBo 1 besynpeyHoe
byHKLMOHMPOBaHMe Npu cobioaeHnM npasun
JKennyaTaLumn.

TenedoH cnyx6bl NOAAEPXKKM, afpeca ABTOPU3OBAHHBIX
CepsucHbIx LieHTpoB, MHGOpMaLUio MO HacTpoiike Unn
MCTOMNb30BaHNI0 060PYI0BaHNS, MPOTpaMHOe
obecreyeHie MOXHO HailTV Ha HalleM caiiTe:
www.myzte.ru. Kopnopaums ZTE 6epeT Ha cebs
cneayloume rapaHTHitHble obsi3aTenbcTea:

1. FapaHTUitHBIA Nepuop cocTaenseT 12 MecsLes ¢ faTbl
MOKYMKY.

2. ins nonyueHns rapaHTUIAHOTO 06CyXMBAHNS
HEeobXomMMO 0BsA3aTENbHO NPEAbABNATL 3arONHEHHIM
FapaHTWiiHbI TanoH ¢ NeyaTbio Topryloleit opraHmsaummn
VNN ipyroit [OKYMEHT, NOATBEPXAAIoWNIA AaTy NOKYNKM.
TapaHTUiiHOe 0BCNyXMBaHME OCYLECTBSETCS Yepes
AeTOpu3oBaHHble CepeucHbie LieHTpel ZTE cTporo B

CTpaHe NpuoBpeTeHms NPOdyKTa 1 He PacroCcTpaHsAeTCs
Ha fipyrue cTpaHbl.

3. Cpok cnyx6bi cocTaBnseT 36 MecsLes ¢ AaTbl
NPOMU3BOACTBA. YUNTLIBAS BLICOKOE KAYECTBO U
HafeXHOCTb Npoaykumn ZTE, dpakTuyeckuin cpok
3KCTTyaTaLui MOXET MPeBbIlaTh OPULMATbHBIN

CpOK cnyx6bi NpofiyKTa.

4. TIpON3BOANTENb HE rapaHTUPYET COBMECTUMOCTb
BCTPOEHHOTO NPOrPaMMHOro obecreyeHns ¢ NiobbIMMu
annapaTHbIM1 WK MPOTPaMMHBIMU CPEACTBAMM APyTUX
NPOU3BOAMTENEN, EC/IU MHOE HE OTOBOPEHO B
PykoBogCTBe nonb3osatens.

5. Cnyyaw, He nognagatolume noj rapaHTuitHoe
obcnyxmnBaHme:

(a) OkoHuaHWe rapaHTUItHOro Nepuoaa;

(6) MpogyKT MMeeT MexaHNYecKue NOBPEXAEHNS,
BbI3BAHHbIE HEMPABUIIBHBIM UCTONL3OBAHMEM MM
HeHagexauM obpatieHmem;

(8) MpoayKT 6biN BCKPBIT, U3MEHEH UM OTPEMOHTUPOBAH
KeM-To, KPOME MpefCcTaBuTeNst ABTOPM3OBAHHOTO
CepsucHoro LleHTpa;

(r) OedexTr B pesy uen
HEOPUrMHAbHbIX MaTePUanos, 3aMacHbIX YacTei Unu
HEOPUIMHANbHBIX PACXOfHBIX MaTEPUaNoB U
aKceccyapos;

(1) MoBpexieHus, NosiBUBILMECS B pe3ynbTaTe
HecoBioieHIs YCNIOBMIA SKCTIYaTaLMM, YKa3aHHBIX B
PYKOBOACTBE MOML30BATENS MM MHCTPYKLMM N0
JKCMyaTaumum;

(e) MoBpesxaeHns, NonyyeHHsle B pesynsTate
HEMPUrOHBIX YCTIOBMI1 XPAHEHMS MW TPAHCTIOPTUPOBKY,
BIAXHbIX, CbIPbIX WM OMACHbIX AN U3AENNs MecTaX,
HECUYaCTHOro Cryyasi, edOoPMaLm, HeNPaBNIbHOM
YCTaHOBKM, HECOOTBETCTBYIOLEM SHEPrONMUTAHMN, NPK
nonajaH1y BHyTPb NPOAYKTa BEWECTB, XUAKOCTE,
HaCeKOMBIX, B Pe3ysibTate GpopC-MaxopHBIX
06CTOATENbCTE;

(K)ECTECTBEHHbI M3HOC MPOAYKLIAM 11 KOMMNEKTYIOWMX,

BKJIIOUas, TOMUMO MPOYETO, LAPaNyHbI, BMATUHBI 1
CIOMaHHbIE MIACTMKOBbIE ETANN NOPTOB, CHIKEHNE
eMKOCTU aKKyMynsTopa;

(3) CepwitHbiii Homep unv IMEI 6bin yaaneH, cMbiT,
CUMNLLEH, U3MEHEH WITN ABIAETCA HE3AKOHHDBIM C TOUKM
3peHuns koMnanum ZTE;

(1) NcTek ycTaHOBNEHHBIN CPOK CAYX6bI NPOAyKTa.

6. HacToswas rapaHTus MpuMeHseTCst JOMONHUTENbHO

K 06s3aTeNbHBIM rapaHTUsAM, NPeOCTaBNAEMbIM
MOKyMaTensiM 3aKOHOM.

MoxanyiicTa, NOMHOCTbIO 3aMONHUTE FAPAHTUIHbINA TaNoH,
YKaXuTe Mofienb 1 cepuitHbiit Homep IMEI, npocTassTe
ATy NOKYMKM, NeyaTb 1 Moanuch NpoAasLa.

HanmeHoBaHue, Mogenb

Homep IMEI/SN

HaumeHoBaHKe 1 agpec
Toprytolieit opraHusaLm

[Nata nokynku

Mognuck npogasua 1
neyatb Topryloien
opraHusaumu

Warotosutens: Koprnopauus 3T, 518057, KHP, TyanayH,
LWaHbWwiaHb, paitoH HaHbluaHb, Xaii-Tek MHpacTpran
Mapk, Xait-Tek 3TV KopnopaiiwH poag, 3naxve B2, 4/F.
Wmnoptep: 000 "3TU-CasizsrexHonorun’, 115432, PO, 1.
Mockga, npocnekT AHgponoea, 4.18, kopn. 1, aTax 12.
YrionHoMoueHHbIi npeacTasutens B PO: 000 "3TU-
CesisbrexHonoruu”, 115432, PO, r. Mocksa, npocnexT
Anpgponosa, n.18, kopn. 1, atax 12.

CpenaHo B KHP. [lata usrotoeneHus ykasaHa Ha
ynaKoBKe W/vunu ycTpoiicTse.

Coloque los auriculares en el estuche de carga. La
conexién Bluetooth se desconecta y se inicia la carga de
los auriculares.

Indicador LED
Después de colocar los auriculares en el estuche:
El estuche esta totalmente cargado: La luz
blanca de la carcasa se enciende durante 4
segundos y se apaga

El nivel de bateria del estuche es bajo: La
luz blanca del estuche parpadea durante

4 segundos y se apaga

Carga del estuche de carga:

Contenuto della confezione

Auricolari Bluetooth True Wireless Stereo (TWS) x 1
Custodia di ricaricax 1 Cavo di ricarica tipo Cx 1
Guida per I'utente x 1

57 00
59

Parte anteriore dell'auricolare Parte posteriore dell'auricolare

Disconnessione del Bluetooth

Dopo aver inserito i due auricolari nella custodia di ricarica,
la connessione Bluetooth al dispositivo viene interrotta
una volta chiusa la custodia di ricarica.

[of llazione dei record di

Posizionare i due auricolari nella custodia di ricarica e tenere
premuti contemporaneamente i pulsanti su entrambi gli auricolari
per piti di 10 secondi per cancellare i record di associazione.

Funzioni operative

L: Auricolare sinistro R: Auricolare destro

RiproducilPausa fare ciic per 2 vote fare ciic per 2 volte

auzane do umore atvaa
modaita i rasparenzs | tenere premuto lauricolare | tenere premuto Iauricolare

connessione Bluetooth si disconnette e si avvia la ricarica
degli auricolari.

Indicatore LED
Dopo aver inserito gli auricolari nella custodia:
La custodia & completamente carica: la spia
bianca sulla custodia si accende per 4
secondi per poi spegnersi

Illivello della batteria della custodia & basso:
la spia bianca sulla custodia lampeggia per
4 secondi per poi spegnersi

Ricaricare la custodia di ricarica:
Ricarica in corso: la spia bianca sulla custodia lampeggia
Ricarica completa: la spia bianca sulla custodia rimane accesa

Continutul pachetului

Casti Bluetooth True Wireless Stereo (TWS) x1
Suport de incarcare x1  Cablu de incarcare tip C x1
Ghid de utilizare x1

$9 09
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Partea frontala a casti Partea posterioars a castii

Deconectarea Bluetooth

Dupid ce cele doud casti au fost introduse in suportul de
incércare, conexiunea Bluetooth la dispozitiv este intrerupta
n momentul in care suportul de incércare este inchis.

Stergerea inregistrarilor conexiunilor

Puneti cele doua casti in suportul de incarcare si apasati simultan
si tineti apasate butoanele de pe ambele casti mai mult de 10
secunde pentru a sterge inregistrérile de asociere.

Functiile de operare

L: Casca stanga R: Casca dreapta

Redare/Pauza Apasali de 2 ori Apasali de 2 ori

Teducers zgomol aclvata
mod transparenfa | Apésali casca din stangal | Apasali casca din stnga/

Bluetooth se deconecteazs si incepe incarcarea castilor.

Indicator cu leduri

Dupa introducerea castilor in cutie:
Suportul este complet incércat: Lumina
alba de pe suport se aprinde timp de 4
secunde si apoi se stinge

Nivelul bateriei carcasei este scazut:
Lumina albé de pe suport clipeste timp
de 4 secunde si apoi se stinge

Tncarcarea suportului de incércare:
Seincarca: Lumina alba de pe carcasé clipeste

Tncarcat completa: Lumina alba de pe carcasd raméne aprinsa
Cablul de incarcare este deconectat: Lumina de pe carcasa se

Mepiexdpevo cuokevaciag

AcUppata akouoTika Bluetooth True

Wireless Stereo (TWS) x1

Onkn $poépTiong x1 KaAwdio ¢popTiong tumou C x1
OBnyieg xpriong x1

Ewkéveg mpoioviwy

[al}

MHpoaTIvG HEPOC AKOUTTIKOD

Mliow épog aKouaTkoy

ok dopTiong Kakidio priong triov C

Mpdm xprion

Edv n oTdBun g pnarapiag Twv akouoTIKWY Kat 1
Onkn $popTIoNg eivat xapnAn 6tav n cuckevacia
avolyTel yia mpwn $popd, poptioTe Ta yia 10 Aentd.

ZGvdeon Bluetooth

‘Otav avoi&el n) B1jkn $opTIoNG Kat yivel ovvdeon yla
TPWTN $opd, Ta akovoTika Ba evepyotomBoiv
autépara kat Ba provv otn Aettoupyia oOZeLENG pe ™
ouokeur). Kavte kAik oTo «ZTE LiveBuds Pro» o Aiota
GUCKELWV yla va ouvdeDeiTe.

Edv Ta akouoTikd éxouv oulguyBel pe Kamola GUOKELT
oo apeABoy, Ba cuvdeBolv autépata pe TV TeAeuTaia
OUVOEDENEVT CUOKEUT) META TO Avolypa TG Brkng.
Amnogouvdeon Bluetooth

AdoU ToroBetnBolv Ta U0 aKoUsTIKA T Brjkn PpopTIoNG,
1 oUvdeo Bluetooth pie T ouoKeLT) AMOCUVEETAL LETA TO
KAg{o0 TG BriKNG popTIoNG.

. + 1 EYYPRY %
ToroBemoTe Ta 5o aKkouoTkG oM Brjkn GOPTIONG KAl TAMoTe
TAUTGXPOVA Kl KPATHOTE TIATEVEL T KOUMTIA Kall oTat SU0
AKOUOTIKA yia TAvw artd 10 SeutepdAeTTta yia va ekkabapioeTe

TG yYPadEQ SUCEVENG.
Asttoupyisg

L: ApIOTEPO GKOUGTIKG R: Aci aKoUOTIKG

Avanrapaywyfiaton KavTe kAK 2 gopé Kavre KAIK 2 9opés

S————

Kpariiore 10 apioTeps/ Kpariote 10 apiotepo/

Evdeiktikr) Auyvia LED
META v TOMoBEMOT TWV AKOUCTIKKY oM BriKm):
H Brjin eivat tArpwg dpopTiopévn: To Aeukod dwg

o Brjkn avaBet yia 4 SeutepOertra kat e
ofrvet H 01é8pn ¢ prartalpiog TG Brikng
giva xapmAr: To Aeukd uwg oTn Brjkn @

avaBoofriver yia 4 SeutepOAerTra kat oPrive

bprion ™ BriknG péprionG: )
G)op'no'n TP Aeukd dwg om Orn ava@ocﬁnva. )
MArjng $opTion;: To Aeukd e o Brjkn Tapapvel
avappévo To kahwd1o PpopTion €xet anoouvdedet: To pwg
o Brikn ofrivet

Texvikég Tpodlaypapég

BeE] arouoTIKO Yia 2 BeuT | D] GKOUOTIKG yia 2 BEUT
Earphone Charging Case
“Eviaon fixou + AVYiETE 10 B akouoTikG “Exdoon Bluetooh 50 Xopnaa pratepias]  420mAn
. ; mg Biixng gdpnang
Eviaon fxou- | Avvire 10 aporepo axouord S - G P
o ivou Kavre kA 2 gopés, Kavre KAk 2 gopé SrouoTy Stn gdpnang
Xpovog opiNiag 6. Bapog oASkAnpng 38.59
‘AToppIUn KAfons | Kpatiore 10 apioTepe | axt axouomns v 2 seorspshera g ouoxur
Guvnic PonBeia | Kavre ki 3 gopés Kavre KNk 3 opég uelwan Bopifiou 60 B aoes O | soag25mm
ueiwon Bopiou 0

®éption mg Orjkng épTIoNg

H Brjkn $popTIonG pmopei va GopTIoTEL XPNOIOTIOWVTAG
éva kaAwdio popTiong Turou C. H oTabpn g pratapiag
KalL 1 KataoTtaom GpopTiong unopolv va emBefaiwboiv
andé v vdeln TG pratapiac.

Inpewoelg: PopTioTe CUVDEOVTAG OE TIPOCUPHOYE HE
Téon €§6d0u (cupBatr) 5 V XENCILOTOWWVTAS KAADSIO
$optiong Turou C. *Edv 1 taon £6d0u Tou pocappoyéa
elvat uPnAdTepn ané 5 V, propei va mpokAnBei amnotuyia
$OPTIONG 1] AKOUN Kat {Npd 0To TPOIOV.

DOPTIOT) TWV AKOUCTIKWOV

TornoBetote Ta akouoTikd o Brikn poépTiong. H
oUvdeon Bluetooth amoouvdéstat kau Eekiva n pépTion
TWV AKOUTTIKGV.

anevepyotroinuévn
Eupog ouxvomiag | 20Hz-20KHz

AVTIOTAOT GKOUOTIKUWY 320

P I p——,

Betpos axouoriov

(HEHOVWHEVO TKOUTTIKG) 4159
Mposdomoinon

1. Mnv anocuvappoNOVEiTE, EMUOKEVATETE 1) TPOTIOTOLE(TE
TO TIPOIOV yia oTrolovdNoTe AdYo, KABWG AUTO pTToPEL
Va TIPOKAAETEL TIUPKAYLd, NAEKTPOVIKY BAGRN 1) akdpn
Kalt TIATp1) KataoTtpodr) Tou TPOIGVTOG.

2. Mnv okouttileTe auTo To TPOIGY pe AadL 1) GAa TTINTIKG
uypa.

3. Mnv a¢rjvete TN cuokeur) ot TieptBaAiovTa pe ToAD

uPnAr 1) AU xapnAr) Beppokpasia (navw ané 75
Babpoug 1) katw amo peiov 40 Babpoic) yia peyaho
XPOVIKO didoTnpa.

4. Mn xpnotpomoleite T ouokeur) oTn didpkela katayidag.
O katatyideg propolv va ipokahécouvv ducAertoupyia
NG CUCKELNG Kat va avEroouy Tov kivduvo nAekTpomngiag.
5. Mn $popATe AKOUGTIKG GUVEXKG YIat HEYAAT XPOVIKG
SlaoTpata (Mavw and 6 WPEC), ESIKA 6TaV AKOUTE HE TN
HEyLOTN évtaom Tixou.

6. Mn popdte akouoTika étav odnyeite. H cupmepipopd
auTh eival Tapdvoun o OPIoHEVES XWPES.

7. To mpoidv auto Teptéyet pnatapia Aiov. H
QATOCULVAPHOAGYNON, TIPGGKPOUET), GUVOAWpN 1) €kOean

o€ TupKayLd anayopeveTal. Mn xpnotpomoleite
SloyKwHEVES pratapieg. Mnv ta tomobeteite oe
TiepiBailovta pe uPnAr) Beppokpaocia. Aroppifte

TNV pratapia cUUGwVa Pe TOUG TOTIKOUG KAVOVIGHOUG
Kl Unv TNV HETayelpileoTe WG OIKIaKE anoppippata.

Kapra eyyonong

1. Mepiodog eyyunong: éva £Tog and Tnv Nuepopnvia
ayopdg 1 BACEL TWV ATMALTICEWV NG TOTIKIG VOHoBeaiag.
Mriopeite eniong va petaBeite omy totooeAida ayopwv
1] VQ ETUKOWVWVIOETE HE TOV TIWANTY) 0ag yla va Habete
AETITOPEPELEG OXETIKA HE TNV TIOALTIKT] £yyUNongG.

2. XpnoomooTe To Tpoidv pe aodalr| kat Aoyiko
TPOTO. Zag uTeVBUUI{OUpE GTL OL aKOAOUBEG KATACTACELG
Sev kaAUTITOVTAL ATIO TNV TIOALTIKT) Eyy0NONG:

1) Znpd oTo pnyavnpa o pokaAeitat ané e§WTEPIKEG
Jduvapelg

2) ®Bopd Tou TpokaAeital amnd kabnpepvn xprion

3) AucAettoupyia Tou TPOKANBNKE MELdT) Vepd 1) GAAO
LYPO ELCEPYETAL OTO PNYAvNua

4) MpéBANpa orjpatog diKTHou

5) Auchettoupyia Tov TipoKaAeitat aré cuvdeor
TPOIOVTOG 1) Xprion afecoudp Tou dev TapéxovTat and
TOV KATAOKELAOTH 1) Oev eival oupBatd pe To TPoid.

6) AuoAettoupyia oL TipoKAAE(TaL ETEWDT O XPHOTNG
AMOCUVAPHOAOVEL TO UNXavnpa pévog Tou

7) AucAettoupyia Tou Tipokaleitat and GAAN avwtépa Bia
3. Ze mepimTwon TexvikoL TPoBArHaTog 1y tpdTaong,
oteilte éva email oTo mobile@zte.com.cn yia utooTPIEN.
4. Odnyiec:

1) AlaBATTE TO EyXELPIBIO XPHONG TIPLV XPNOYOTION|OETE
TO TIPOIOV.

2) Mnv TETATE ™V pratapia 1 1o Tpoidv oe GwTid 1j uypo.

3) ATIEVEQYOTIOWOTE TO TIPOIOV O€ EVPAEKTO KAL EKPTKTIKG
mepBaMov.

4) Kpamote My unatapia pakptd anéd petalikd, Amapd
kat dlaBpwTikd idn.

5) XpNGLLOTIOMGTE TV apxIKT| 1) TNV KaBoplopévn
pratapia kat GopTIoT.

6) MV amoGUVapPHOAOYEITE TNV UNXavr| Hévol oag.

5. MEPIOPIXMENH ETTYHXH

XTON BAGMO MOY EMITPEMETAI ANO TO
E®APMOZTEO AIKAIO, AYTH H MEPIOPIXMENH
ErMYH3H EINAI H MONH KAI AMTOKAEIZTIKH
AMOKATASTASH SAY AMENANTI ZTHN ZTE KAI
ANTIZTOIXA MONH KAI AMOKAEIZTIKH EYOYNH

THE ZTE OZON A®OPA EAAATQMATA ZTO MPOION.
Q¥TOZO, AYTH H MNEPIOPIZIMENH EMMMYHZH AEN
EZAIPEI OYTE MEPIOPIZEI OMOIOAHMOTE NOMIKO
(GEZMIZMENO) AIKAIQMA $AY ME BAZH THN EONIKH
YA NOMOGEZIA.

XTON BAOGMO MOY EMITPEMETAI ANO TO
E®APMOXTEO AIKAIO, H ZTE AEN ®EPEI KAMIA
EYOYNH IA ANQAEIEZ 'H ZHMIA 'H ®O0PA
AEAOMENQN, A OTMOIAAHTIOTE AMQAEIA KEPAQN,
AMNQAEIA XPHZHY MPOIONTON ‘H AEITOYPIIAY,
ANQAEIA ENIXEIPHMATIKHE APASTHPIOTHTAS,
AMQAEIA EXOAQN 'H AMQAEIA AYNHTIKQN EXOAQN 'H
AMQAEIA EKTIMOMENQN EXOAQN, AY=HMENA

KOZTH 'H EZOAA I'A KAGE EMMEZH H EIAIKH H
EMAKOAQY®H AMQAEIA 'H ZHMIA. XTON BAGMO MOY
ENITPEMETAI AMNO THN KEIMENH NOMO®GEZIA H
EYOYNH THX ZTE MEPIOPIZETAI XTHN XTHN AZIA
AIOPAZ TOY MPOIONTOZ.

OI MAPATANQ MEPIOPIZMOI AEN E®APMOZONTAI
ITHN MEPINTQZH ©ANATOY 'H NPOZQMIKOY

TPAYMATIZMOY MOY MPOKAAEITAI ANO EAAATOMA
TOY MPOIONTOZ ZE YAIKO, TXEAIAZMO KAI EPTAZIA.

Contenu de 'emballage

1 x écouteurs Bluetooth true wireless stéréo (TWS)

1 x boitier de charge 1 x cable de recharge Type-C
1 x guide de I'utilisateur

lllustrations du produit
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Face avant de I'écouteur Face arriére de I'écouteur

Boitier de charge

Cable de recharge Type-C

Premiére utilisation

Si le niveau de batterie des écouteurs et du boitier de

charge est faible lorsque I'emballage est ouvert pour

la premiére fois, veuillez recharger la batterie pendant
10 minutes.

Connexion Bluetooth

Lorsque le boitier de charge est ouvert et que la
connexion est établie pour la premiére fois, les écouteurs
s'allument automatiquement et entrent en mode de
couplage avec 'appareil ; cliquez sur «ZTE LiveBuds Pro »
(écouteurs ZTE) dans la liste des appareils pour établir le
couplage.

Si les écouteurs ont été précédemment couplés a un
appareil, la connexion sera automatiquement établie
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Hasywhio, ud 334y

3apagHuit pyTnAp Kabens Type-C 413 sapamxatina

MepLue BUKOPUCTAHHA

Skwio nicns posnakysaHHs BIpoby piseHb 3apsy akyMynsTopa
HaBYLLUHWKIB | 3apsiHOTO GyTNAPa € HU3LKUM, MOTPIGHO
3apAANUTY iX NPOTAroM 10 XBUAMH.

Bluetooth-3’¢aHaHHs

[ns Toro woeb BnepLue NigKNIYATI HaBYLIHWKM, NOTPIGHO
BIAKPUTY KPULLKY 3aPSBHOMO Gy TNsipa — HaBYLIHNKA a
BTOMATUUHO YBIMKHYTbCS | MEPEIAYTb Y PEXUM CIOMTyUeHHS!

3 NPUCTPOEM, NicNs Yoro noTpibHo Bubpaty «ZTE LiveBuds
Pro» y npuctpoi.

SIKILIO HaBYLWIHUKM BXKe 3'€AHYBANNCA 3 NPUCTPOEM, TO Micns
BiAKPMBAHHA KPULLIKK GyTrSPa BOHW aBTOMATUUHO
NiAKNIYaTLCA 4O NPUCTPOIO, AKMiA ByB NiAKMIOUEHMI OCTaHHIM.

nepepsaHo..

BupaneHHs 3anucie npo 3’eaHaHHs

[ins BaneHHs 3anmcie Npo crosyyeHHs Noknagit, obuasa
HaBYLLIHMKI B 3apHUIA QyTNSP | OHOYACHO HATUCHITb i
YTPUMYiTE KHOMKM Ha 060X HaBylLIHMKax JosLue 10 cekyHp,

Pob6oui pexxumm i pyHKui

L: fliswit HaBywHuk R: Mpasuit Hasywhyk

BinTsopenns/aysa HaTuCHTS 2 pasi HaTUCHITb 2 pasn

CaiTnogiogHuii iHaUKaTop

Ko HaBylLIHUKY 3HaXOAATLCA Y Gy TNspi:
DyTNAp NOBHICTIO 3apsmpKeHmis: Binuii iHaykaTop
Ha yTNAPI BMAKAETLCA Ha 4 CekyHIM i
BUMMKaETHCA

Husbkuih piBeHb 3apsity 6atapet: Binvi
iHaVKaTop Ha GyTnsApi 6rMae NPoTsirom
4 cekyH1 i BUMMKaETLCS

TopkHiTGH TOpKHITHOR
HagywHwKa i yrpuMyiTe HaByWwHWKa A yTpAMYITE
npoTarom 2 ¢ nporsiom 2 ¢
Pexi rpu HaTHCHIT 3 pasn

Tonocoswi nomidHMK HatucHiTh 3 pasu

e — J e —

34y 3apsHoro dyTspa:

Min, yac 3apsymkaHHs: Binnii iHavkaTop Ha GyTnspi 6nMae
TMoBHicTIO 3apsyKeHNi: Binuii iHaykaTop Ha GyTnspi CBiTTLCA
Kabenb 151 3apspkaHHs He Niakiouermii: IHaykatop Ha
dyTnspi He CBITUTLCS

‘Swerwen ryoci 3ayey | TopwiTacs misoro raeywraa

Bianosins ra A3siHOK

e AoelkoX HaTucHTE il HaTucHTe B

Topieen meGraTRaTS Topieen meGraRRaTe
Hasyus i yrpueyTe Hasyus i yrpunyTe
rpomou2e rpomwou2e

Biaxunents Aasitia

3apsgKaHHs 3apsigHoro dyTnspa

3apaaHWin Gy TSP MOXHa 3apsPKaTH 3a JONOMOrol0
kabento Type C ans 3apsiiykaHHs. IHAUKaTOp piBHS
3apsy 6aTapei nokasye piseHb 3apsiay akyMynsTopa Ta
CTaH 3apsDKaHHS.

MpuMiTky. 3apsamkaHHA 3MiACHIOETLCA LWAXOM
nigknoueHHs Bupoby yepes kabenb Type C o aganTepa
SKVMBNEHHS 3 BUXiAHOK Hampyroto (cymicHoro 3) 5 B.
*Akwo BuxifHa Hanpyra aganTtepa nepesuulye 5 B, ue
MOMXe CrIPUUMHITY 36il1 Nif Yac 3apsmkaHHs abo HaBiTb
MOLWKOMKEHHS BUPOBY.
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Warranty Card

1. Thank you for choosing ZTE products. ZTE is committed to
providing warranty services no less than those required by law.
Within warranty period based on local law, if any fault occurs
during product use or operations in compliance with the
instructions, ZTE is willing to provide warranty services. You can
also go to the shopping Web page or contact your seller to
know details about ZTE’s warranty policy.

2. We kindly remind you that the following situations are not
covered in our warranty policy. Please use your mobile phone
ina safe and reasonable manner.

1) Damage to the machine caused by external forces.

2) Wear and tear caused by daily use.

3) Malfunction caused because water or other liquid enters the
machine.

4) Network signal problem.

5) Malfunction caused by product connection, or use of
accessories that are not provided by the manufacturer or
incompatible with the product.

6) Malfunction caused because the user dissembles the
machine by himself.

7) Malfunction caused by other force majeure.

3. You can visit www.ztedevices.com or its official local website
to learn more about ZTE products, download user manuals
and official upgrade packages.

4. In case of any technical problem or suggestion, send an
Email to mobile@zte.com.cn for support.

5. Instructions:

1) Read the user manual before using the mobile phone.

2) Do not throw the battery or mobile phone into a fire or liquid.
3) Power off the mobile phone in an inflammable and explosive
environment.

4) Keep the battery away from metal, oily and corrosive articles.
5) Use the original or specified battery and charger.

6) Do not dissemble the machine by yoursef.

6. LIMITED WARRANTY

TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS
LIMITED WARRANTY IS YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
AGAINST ZTE AND ZTE’S SOLE AND EXCLUSIVE LIABILITY IN
RESPECT OF DEFECTS IN PRODUCT.

HOWEVER, THIS LIMITED WARRANTY SHALL NOT EXCLUDE
NOR LIMITANY OF YOUR LEGAL (STATUTORY) RIGHTS UNDER
THE APPLICABLE NATIONAL LAWS.

TOTHE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW ZTE DOES
NOT ASSUME ANY LIABILITY FOR LOSS OF OR DAMAGE TO
OR CORRUPTION OF DATA, FOR ANY LOSS OF PROFIT, LOSS
OF USE OF PRODUCTS OR FUNCTIONALITY, LOSS OF
BUSINESS, LOSS OF REVENUES OR LOSS OF ANTICIPATED
PROFIT, INCREASED COSTS OR EXPENSES OR FORANY
INDIRECT, OR SPECIAL OR CONSEQUENTIAL LOSS OR
DAMAGE. TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
ZTE'S LIABILITY SHALL BE LIMITED TO THE PURCHASE VALUE
OF THE PRODUCT.

THE ABOVE LIMITATIONS SHALL NOT APPLY TO DEATH OR
PERSONAL INJURY CAUSED BY DEFECT OF PRODUCT IN
MATERIAL, DESIGN AND WORKMANSHIP




